Работници, пострадали от взрив

I. Обстоятелства
При производство на пиротехнически изделия възниква взрив. Пиротехническите изделия се произвеждат по следната технология: 

· Приготвяне на пиротехническа смес (състав);

· Неколкократно пресоване на изготвената пиротехническа смес.

Пресоването се извършва от преса, която е монтирана в бронезащитна кабина с олекотен покрив. Управлението на пресата е изнесено извън бронираната кабина. Достъпът до пресата се осъществява през люк с монтирана блокировка, която не позволява работата на пресата при отворен люк.

Пресата има два режима на управление - ръчен и крачен режим. Ръчният режим се използва за настройка на пресата, т.е. за центровка между поансона и матрицата, а крачният режим се използва за извършване на пресоването. И двата режима на работа е възможно да се извършват само при затворен люк.

В бронезащитната кабина има монтирана камера, а извън нея в помещението има монитор, от който се вижда дали поансонът и матрицата са центровани. Самото пресоване се извършва в „крачен“ режим след центрирането.

При огледа се установява следното:

В помещение, съседно на бронираната кабина, на което едната стена е стената с монтирания люк на кабината, е имало и други пиротехнически материали, необходими за същото производство. Отвореният люк е свързвал камерата с това помещение, в него са се намирали и мониторът, и таблото за управление.

Предполага се, че единият от пострадалите е центровал поансона и матрицата, като е превключил пресата на ръчен режим. След като  е решил, че е извършил центроването, работещият е пристъпил към пресоването без да превключи пресата на крачен режим и без да затвори люка (при проверката люка е бил отворен). При тази операция поансонът, вероятно поради лоша центровка, вместо да попадне в матрицата се е ударил в нея, при което се е получила искра, която запалва сместа, намираща се в матрицата. Поради отворения люк се запалва и съставът, намиращ се в съседното помещение, при което е обгорена работничка. При горенето се е създало високо налягане и се е възпроизвел взрив, който събаря една от стените на помещението и обгаря и друга работничка, намираща се в помещение зад съборената стена. В резултат на инцидента загиват работещият на пресата и втората обгорена работничка. 

Пресата е въведена в действие (по данни от работодателя) по-малко от месец преди злополуката, като при това са ѝ извършени пробни изпитания. Монтирането и поддръжката на същата се е извършвало от външна фирма.

Преди пускането на пресата за изработването на пиротехническото изделие работодателят е извършил оглед на пресата и тестване на блокировките при режим „ръчен” и режим на управление „крачен”. При експлоатация на хидравличната преса работодателят е разработил инструкция за безопасност и здраве при работа. Съгласно тази инструкция пресоването на пиротехнически състав трябва да се извършва само в режим на управление „крачен”, а центроването на поансона и матрицата да се извършва на режим „ръчен”. След  центроването пресата  трябва да се превключи на режим „крачен”, да се затвори предпазният щит/люк и да се извърши операцията „пресоване” на пиротехническия състав.

Регулирането на максималното работно налягане за всеки конкретен случай се осъществява от предпазен клапан след отчитане от манометър, съгласно предвидените технологични изисквания за всеки детайл.

При разследването е установено, че по неизяснени причини блокировката на люка не се е задействал, поради което е била възможна работата на пресата в ръчен режим при отворен люк.

При разследването са установени и други обстоятелства, свързани с инцидента.
Причини за злополуката, нарушени нормативните актове и лица, допуснали нарушения:
Нарушения, допуснати от работодателя:

1. При оглед на мястото на злополуката се установи: загиналият работник е извършвал операцията „пресоване”, като е позиционирал пресата на режим на управление „ръчен” при отворен предпазен щит (люк). С оглед на това използваното работното оборудване и организацията на работното място не се експлоатират, контролират и поддържат така, че работещите лица в тях да извършват възложената им работа без да се застрашават тяхната безопасност и здраве или безопасността и здравето на други лица, които биха могли да бъдат застрашени, с което са нарушени изискванията на чл. 275 от Кодекса на труда, във връзка с чл. 14, ал.1 от Закона за здравословни и безопасни условия на труд и във връзка с чл. 164, ал.3, т.1 и 2 от Наредба № 7 от 23.09.1999 г. за минималните изисквания за здравословни и безопасни условия на труд на работните места и при използване на работното оборудване. 

2. Работодателят е разработил инструкция за безопасна работа с хидравлична преса, в която е предвидил операцията „пресоване” да се извършва само в режим „крачен”, а режим „ръчен” е предназначен само за центроване, но не е осигурил ефективен контрол за извършване на работата без риск за здравето и по безопасен начин, в нарушение на чл. 16, ал.1, т.6 от Закон за здравословни и безопасни условия на труд, ДВ бр.124/97 г.

3. В утвърдената технологична инструкция за пресоване на пиротехническо изделие не се съдържа необходимата информация за предвидимите ненормални ситуации в случай на неспазване изискванията на процедурите за безопасна работа, с което не са изпълнени изискванията на чл. 166, ал.3, т.2 от Наредба №7 за минималните изисквания за здравословни и безопасни условия на труд на работните места и при използване на работното оборудване.

4. При проведения ежедневен инструктаж в деня на злополуката не е документирано кратко описание на инструктажа (специфични опасности или рискове, свързани с изпълняваната работа) в книгата за инструктаж, Приложение № 1, което е нарушение на чл. 11, ал.5 на Наредба РД- 07- 2 от 16 декември 2009 г. за условията и реда за провеждането на периодично обучение и инструктаж на работниците и служителите по правилата за осигуряване на здравословни и безопасни условия на труд, ДВ бр.102/ 22.12.2009 г.

5. При извършената проверка по документи се установи, че съпроводителната документация с всички необходими данни и изисквания, свързани с безопасната експлоатация, поддържане и ремонт на гореспоменатата хидравлична преса не е преведена на български език, същата е на руски и немски език, което е нарушение на чл. 3, т.1, във връзка с чл. 164, ал.2 на Наредба № 7 от 23.09.1999 г. за минималните изисквания за здравословни и безопасни условия на труд на работните места и при използване на работното оборудване, ДВ бр. 88/ 99 г. посл. изм. и доп.

6. При извършената проверка по документи се установи, че работодателят е извършил оценка на риска за работа с използваните хидравлични преси, но не е преразгледал оценката на риска, след като е въвел в експлоатация гореспоменатата хидравлична преса, което е нарушение на чл. 11, ал.1, т. 1 на Наредба № 5 от 11.05.1999 г. за реда, начина и периодичността на извършване на оценка на риска, ДВ бр.47 от 21.05.1999 г.

7. При проверка на представените документи се установи, че работодателят не е извършил оценка на риска, която да обхваща: работните процеси; работното оборудване; помещенията; работните места; организацията на труда; използването на суровини и материали (в частност вероятността за взривяване на обработваната пиротехническа смес  при определени условия); други странични фактори, които могат да породят риск за работно място „пресоване на пиротехническо изделие”, в нарушение на чл. 3 от Наредба №5/99 г. За реда, начина и периодичността на оценката на риска, ДВ. бр. 47 от 21.05.1999 г.
8. При проверката се констатира, че след продължителен период на престой на гореспоменатата хидравлична преса работодателят не е осигурил извършването на извънредни проверки и при необходимост изпитвания с цел да се гарантира спазването на изискванията за безопасност и здраве при работа и своевременното откриване и отстраняване на възникнали неизправности, в нарушение на чл. 168а, ал.3 от Наредба №7 от 1999 г. за минималните изисквания за здравословни и безопасни условия на труд на работните места и при използване на работното оборудване (обн. ДВ бр.88 от 1999 г. и изм.).

9. В изготвената оценка на риска за длъжност "работник ПИЛП", както и за други работещи с химични агенти, не са взети предвид данните от информационните листове за безопасност на химичните агенти, използвани за получаване на пиротехническата смес, условията на работа с опасни химични агенти, тяхното количество, ефектът от предпазните мерки, които са предприети или ще бъдат предприети, в нарушение на чл. 3, ал.2 на Наредба №13 от 30 декември 2003 г. за защита на работещите от рискове, свързани с експозиция на химични агенти при работа.

10.  Хидравлична преса се експлоатира без да работи блокировката в режим „ръчен“, в нарушение на чл. 275 от Кодекса на труда и чл. 173, ал.1 от Наредба № 7  от 1999 г. за минималните изисквания за здравословни и безопасни условия на труд на работните места и при използване на работното оборудване (обн. ДВ бр.88 от 1999 г. и изм.).
Предприети мерки:
За отстраняване на констатираните нарушения на работодателя са наложени принудителни административни мерки за всяко констатирано нарушение.

За констатираните нарушения, посочени в т. 3 и в т. 4 е потърсена административнонаказателна отговорност на работодателя. 

За констатираното нарушения, посочено в т. 10, е спряна работата на пресата.
